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Dane techniczne / Technical data / Technische Daten / Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

W¹¿ do gazu p³ynnego LPG
LPG hose
Flüssiggasschlauch LPG
Øëàíã äëÿ òåêó÷åãî ãàçà (LPG)

 przeznaczony do nape³niania i roz³adunku zbiorników gazu p³ynnego (LPG) i gazu ziemnego  temp. pracy: od -30°C do + 70°C
 wewn. warstwa gumowa: NBR, czarna, odporna na przepuszczanie gazu  wzmocnienie: tekstylne, owijane oraz dwie krzy¿uj¹-

ce siê linki miedziane  zewn. warstwa gumowa: CR, czarna, odporna na: czynniki atmosferyczne, œcieranie, palenie  zachowuje
wysok¹ elastycznoœæ w dodatnich i ujemnych temperaturach  rezystancja < 1x106 W/m

 assigned to filling and emptying of tanks used for liquified petroleum gas (LPG) and natural gas  working temp.: from -30°C up 
to +70°C  tube: rubber, NBR, black, resistant to gas permeability  reinforcement: textile, wrapped and two crossed copper coils

 cover: rubber, CR, black, resistant to: atmospheric factors, abrasion, burning  maintains high flexibility in positive and negative
temperatures * electric resistance: < 1x106 W/m

 vorgesehen für Füllen und Entleeren von Flüssiggas (LPG) und Erdgas  Betriebstemperatur: von -30°C bis +70°C  Seele: 
NBR, schwarz, gasdurchlässigkeitfest  Verstärkung: textil, umwickelt und zwei gekreuzte Kupferseile  Decke:CR, schwarz, 
beständig gegen: atmosphärische Faktoren, Abrieb und Brennen  Er bewahrt die hohe Elastiziät in positiven und negativen
Temperaturen  Resistanz: < 1x106 W/m

 íàçíà÷¸ííûé ê íàïîëíÿíèþ è îïîðîæíÿíèþ õðàíèëèùèé òåêó÷åãî ãàçà (LPG) è ïðèðîäíîãî ãàçà  ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà îò 
-30°Ñ äî +70°Ñ  âíóòðåííûé ðåçèíîâûé ñëîé: NBR, ÷¸ðíûé, óñòîé÷èâûé ê ãàçîïðîíèöàåìîñòè  óñèëåíèå: òåêñòûëüíîå, 
îáìîòàííîå è äâà ñêðåñò¸ííûõ, ìåäíûõ òðîñèêà  íàðóæíûé ðåçèíîâûé ñëîé: CR, ÷¸ðíûé, óñòîé÷èâûé ê àòìîñôåðíûì 
âîçäâåéñòâèÿì, èñòèðàíèþ, ãîðåíèþ  ñîõðàíÿåò âûñîêóþ ýëàñòè÷íîñòü â ïîëîæèòåëüíûõ è îòðèöàòåëüíûõ òåìïåðàòóðàõ

 ýëåêòðè÷åñêîå ñîïðîòèâëåíèå < 1x106 W/ì

Linka miedziana
Copper coil
Kupferseil

 Ìåäíûé òðîñèê

* ostêpstwo (wymaganie normy 66 mm)
* deviation (requirement of standard 66 mm)
* Abweichung (Anforderung der Norm 66mm)
* îòñòóïëåíèå (òðåáîâàíèå íîðìû 66 ìì)

Przyk³ad stosowanych d³ugoœci gotowych przewodów / Examples of applied lengths of ready hose assemblies
Ein Beispiel der fertigen Leitungen / Ïðèìåð ïðèêëàäíûõ äëèí ãîòîâûõ ïðîâîäîâ

Na zamówienie wykonamy przewody wg wymagañ klienta / To the order we can produce assemblies according to requirements of a customer 
Wir erledigen den Auftrag gemäß Ihrem Wunsche / Ïîä çàêàç ìû âûïîëíèì ïðîâîäû ïî òðåáîâàíèÿì êëèåíòà

ZAOSZCZÊD� SWÓJ CZAS / SAVE YOUR TIME / SPARE DEINE ZEIT / ÝÊÎÍÎÌÜ ÑÂÎÅ ÂÐÅÌß!

Dostarczymy Ci w¹¿ z zamontowanymi zakoñczeniami, wystarczy wyspecyfikowaæ typ, œrednicê i d³ugoœæ wê¿a oraz rodzaj zakoñczeñ.

We will deliver you a hose with attached end fittings, you only need to specify type, diameter, length of the hose and kind of end fittings.
Wir liefern Dir Schlauch mit moniertem Anschlußstück, gib uns verzeichten Schlauchtyp,-durchmesser, -länge oder Anschlußart.

Ìû ïîñòàâèì Òåáå øëàíã ñ ôèòèíãàìè, íàäî òîëüêî îïðåäåëèòü òèï, äèàìåòð è äëèíó øëàíãà òàêæå òèï ôèòèíãîâ.

Wyrób posiada uprawnienie  nr TDT-W-47/02 Transportowego Dozoru Technicznego
This product has the authorization No TDT-W-47/02 of Transport Engineering Supervision
Dieses Produkt hat die  Autorisation Nr TDT-W-47/02 der Trasport Teschnische Aufsicht

Ýòî èçäåëèå èìååò ïðàâî ¹  TDT-W-47/02 Òðàíñïîðòíîãî Òåõíè÷åñêîãî Íàäçîðà

Œrednica wewn.
Inside diameter

Innen
Âíóòðåííûé äèàìåòð

mm / ìì

Œrednica zewn.
Outside diameter

Aussen max
Íàðóæíûé äèàìåòð

mm / ìì

Ciœnienie pracy
Working pressure

Betriebsdruck
Ðàáî÷åå äàâëåíèå

MPa / ÌÏà

Ciœn. rozrywaj¹ce
Bursting pressure

Berstdruck
Ðàçðûâíîå äàâëåíèå

MPa / ÌÏà

D³ugoœæ max
Length max
Länge max

Äëèíà ìàêñ.
m / ì

PN-EN-1762 Typ D
16,0 26,0 2,5 10,0 40,0

19,0 31,0 2,5 10,0 40,0

20,0 32,0 2,5 10,0 40,0

25,0 38,0 2,5 10,0 40,0

32,0 45,0 2,5 10,0 40,0

38,0 52,0 2,5 10,0 20,0

40,0 54,0 2,5 10,0 20,0

50,0 69,0* 2,5 10,0 20,0

Œrednica wewn.
Inside diameter

Innen
Âíóòðåííûé äèàìåòð

mm / ìì

D³ugoœæ max
Length max
Länge max

Äëèíà ìàêñ.
m / ì

Zakoñczenie
End fitting
Anschluß
Ôèòèíã

” / ”

16,0 0,8 3/4” - 3/4”

16,0 4,8 3/4” - 1”

16,0 5,0 3/4” - 1”

16,0 6,0 3/4” - 1”


